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 یادداشت

تــرکان،  تاریخ نــگاری  تاریخــی و  نخســتین ســمپوزیوم بین المللــی درک 
در تاریــخ 23 تــا 25 اکتبــر 2014 در دانشــگاه شــهر زونگولــداغ ترکیــه برگــزار 
کنفرانــس مذکــور  کــه ترجمــه اش تقدیــم می شــود، در  شــد. مقالــه ای 
ارائــه شــده اســت. امیــد اســت انتشــار ایــن مقالــه فتح بابــی باشــد بــرای 
ثــار مورخیــن ازبــک و شــیوه های تاریخ نــگاری آنــان، در فصلنامــه  معرفــی آ

میردامــاد. )مترجــم( 

  چکیده

ــی-  ــكوفایی سیاس ــت، در دوران ش ــیار اس ــوارزم بس ــه ی خ ــا منطق ــوه و ی ــت خی ــه، اهمی ــیای میان ــخ آس در تاری
ثــار ارزشــمندی، در زمینه هــای فرهنگــی،  آ اجتماعــی و بــه تبــع آن توســعه اقتصادی-فرهنگــی ایــن منطقــه، 
ــوه،  ــدارس خی ــه در م ــمندان تربیت یافت ــت دانش ــه به دس ــاری ک ث ــژه آ ــت. به وی ــده اس ــد آم ــی پدی ــی و ادب تاریخ
ســمرقند، بخــارا، خوقنــد و دیگــر شــهرها، دردوره ی دولت هــای تیمــوری و خوارزمشــاهی، بــه عنــوان میــراث 
آن دولت هــا، بــه نــگارش درآمــده و بــه یــادگار مانده انــد. در دوران خان نشــین های ترکســتان )بیــن قــرون 17 
ــا بررســی دقیــق  ــار ارزشــمندی در زمینــه تاریــخ ترکســتان )آســیای میانــه( تألیــف شــده اند. ب ث ــا 19 میــلادی( آ ت
ثــار و نقــل و برگــردان آن هــا، درمی یابیــم کــه تاریخ نــگاری نــزد  نســخه های دســت نویس برجــای مانــده از ایــن آ
تــرکان، مراحــل مهمــی را ازســر گذرانــده اســت. درایــن مقالــه درخصــوص برخــی مورخیــن خــوارزم و کتاب هــای 
خوارزمشــاهی،  شــجره  کتــاب  و  بیانــی  محمدیوســف  به ویــژه  و  گهــی  آ مؤنــس،  بهادرخــان،  هم چــون  آنــان، 

ــم داد. ــه خواهی ــی ارائ اطلاعات
خیــوه-  ترکســتان-  نــگاری  تاریــخ  خــوارزم-  خوارزمشــاهی-  شــجره  بیانــی-  محمدیوســف  کلیــدی:  گان  واژ    

گهــی آ مؤنــس-  بهادرخــان- 
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  مقدمه 

هنــگام مطالعــه ی جنبه هــای فرهنگــی، تاریخــی و ادبــی خان نشــین های ترکســتان، بایــد درنظــر داشــت کــه 
دوره ی خان نشــین ها، کــه فاصلــه ی بیــن قــرون هفــده تــا نــوزده میــلادی را دربــر می گیــرد، مرحلــه ی مهمــی 
اســت. در ایــن دوره ی تاریخــی، خان نشــین های بخــارا، خوارزم)خیــوه( و خوقنــد در آســیای میانــه تأســیس 
ثــار ارزشــمندی درخصــوص  شــده بودنــد. در عین حــال دوره ی ایــن خان نشــین ها مقــارن زمانــی اســت کــه آ
گهــی«، وقایع نــگاران شناخته شــده ی  تاریــخ نــگارش یافته انــد. در ایــن تحقیــق، ابتــدا درخصــوص »مؤنــس« و »آ
خیــوه، اطلاعاتــی ارائــه خواهــد گردیــد. ســپس دربــاره ی »بیانــی«، تاریخ نــگار مهــم پرورش یافتــه در خان نشــین 

خیــوه )منطقــه ی خــوارزم( و کتــاب او )شــجره خوارزمشــاهی(، بحــث خواهیــم نمــود. 
، امــروزه در محــدوده ی جمهــوری ازبكســتان قراردارنــد. آمــوزش و روایــت تاریــخ، بــه  خان نشــین های موردنظــر
ــا آن مقــدار  ــزاری و شــوروی، دارای محدودیت هایــی بــوده و تنهــا ت ســاکنان و اهالــی ترکســتان، در دوره هــای ت
شــوروی  جماهیــر  اتحــاد  فروپاشــی  از  پــس  می شــد.  داده  ارائــه  و  آمــوزش  می گشــت،  شــمرده   » »مجــاز کــه 
بــرای  را  خــود  تــلاش  و  کــرده  اســتقلال  اعــلام  میانــه،  آســیای  تــرک  جمهوری هــای  همــه ی  سوسیالیســتی، 

تصاحــب و تملّــک میــراث تاریخــی و فرهنگــی خویــش آغــاز نمودنــد. 
پــس از کســب اســتقلال، در جمهــوری ازبكســتان، در بــاره ی گذشــته ی تاریخ نــگاری، تحقیقــات ارزشــمندی 
انجــام گرفــت. ابتــداء کتاب هایــی کــه وقایع نــگاران بــه نــگارش درآورده بودنــد، ثبــت و ضبــط گردیــد و نــگارش 

ــی، از نــو آغــاز شــد. ایــن افــراد، ســرآمدان تاریــخ خــوارزم و تاریخ نــگاری آن می باشــند. تاریــخ ملّ
  ابوالغازی بهادرخان )1663- 1603م(

ثــار او بــا  اولیــن اســمی کــه در بحــث تاریــخ خــوارزم بــه ذهــن متبــادر می شــود، نــام »ابوالغــازی بهادرخــان« اســت. آ
نام هــای »شــجره تراکمــه« و »شــجره تــرک«، از جهــت تاریــخ تــرکان آســیای میانــه و تاریــخ خــوارزم اهمیــت دارنــد.

  مؤنس خوارزمی )1829- 1778م(
ــود را  ــام خ ــال« ن ــه »فردوس الاقب ــوم ب ــش موس ــت، در کتاب ــوارزم( اس ــوه )خ ــاعر خی خ و ش ــورّ ــن م ــه مهم تری ــس ک  مؤن
بــه صــورت »شــیرمحمد، الملقّــب بالمونــس« قیــد نمــوده اســت. بنابرایــن این گونــه بــه نظــر می رســد کــه نــام اصلــی او 
»شــیرمحمد« و »مؤنــس« لقبــش بــوده اســت. او چــون در روســتای »غیــات« منطقــه ی خــوارزم به دنیــا آمــده بــود، بــا نــام 
»مؤنس خوارزمی« هم شــناخته می شــود. از متن کتاب اســتنباط می شــود که به زبان های فارســی و عربی مســلّط بوده 
اســت. مهم تریــن اثــر »مؤنــس« کتــاب »فردوس الاقبــال« می باشــد. تــا جایــی کــه اطــلاع داریــم نُه نســخه دســت نویس از 
کتــاب فردوس الاقبــال وجــود دارد. از ایــن تعــداد دو نســخه در ســنت پترزبــورگ، پنج نســخه در تاشــكند، یک نســخه در 
هلســینكی و یک نســخه نیز در اســتانبول نگهداری می شــوند. کتاب با روایت های افســانه ای شــروع می شــود و وقایع 
رخــداده در خــوارزم را تــا ســال 1825 مــورد بررســی قــرار می دهــد. ایــن کتــاب شــامل مقدّمــه، پنــج بــاب و نتیجــه می باشــد. 
مؤنــس از ابتــداء تــا ســال 1813 را بــه نــگارش درآورده اســت. پــس ازمــرگ مؤنــس، کتــاب را شــاگرد و بــرادرزاده اش »آگهــی« 
به اتمــام رســانده اســت. مؤنــس جلــد اوّل کتــاب »روضه الصفــای میرخوانــد« و بخــش اوّل جلــد دوم آن را کــه تاریخــی 

خ شــرق )ایــران(، از فارســی بــه ترکــی جغتایــی )ازبكــی( ترجمــه نمــوده اســت.  عمومــی اســت و اثــر مــورّ
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گهی )1874-1809م(     آ

ســفر  دراثنــای  بــود.  مؤنــس  بــرادرزاده ی  او  می باشــد.  »محمدرضــا«  وی  نــام   اوســت،  تخلّــص  گهــی،  آ
»اللهقلی خــان« فرمانــروا، بــه جــای »مؤنــس« کــه از بیمــاری مســری وبــا درگذشــته بــود، بــه دســتور اللهقلی خــان، 
بــه عنــوان جانشــین مؤنــس، بــه منصــب »میرابــی« منصــوب گردیــد. در ســال 1845 بــه علــت ســقوط از اســب، 
گهــی  پایــش شكســت و فلــج گردیــد. بــه همیــن دلیــل در ســال 1857 از وظیفــه و کار میرابــی، اســتعفا داد. آ
یــک ســال بعــد از اشــغال خــوارزم بــه دســت روس هــا )1873( یعنــی در ســال 1874 و در 65 ســالگی، دیــده 
گهــی عــلاوه بــر ویژگی هــای تاریخ نگارانــه، از  آ برجهــان بســت. او بــه زبان هــای عربــی و فارســی مســلّط بــود. 
ثــارش، مطالبــی اســت کــه درخصــوص تاریــخ خــوارزم  جنبه هــای سیاســی نیــز شناخته شــده بــود. مهم تریــن آ
بــه نــگارش درآورده اســت. آن نوشــته ها: »ریاض الدولــه« )ســال 1848( »زبده التواریــخ« ) 1846-1845( »جامــع 
ــال  ــی درعین ح گه ــند. آ ــال« )1873( می باش ــاهد اقب ــت« )1865( »ش ــن دول ــلطانی« ) 1856( »گلش ــات س الواقع
ثــاری چــون: هفت پیكــر نظامی،گلســتان  « و بعــداً آ ثــار مرتبــط بــا تاریــخ »میرخوانــد« و»خواندمیــر در ابتــداء آ
ســعدی، قابوســنامه کیــكاووس، روضه الصفــای میرخوانــد، تاریــخ جهانگشــای نــادری اثــر محمدمهدی خــان 
اکبرشــاهی  اثــر محمــود عُجدوانــی، طبقــات  اســترآبادی، بدایع الوقایــع زین الدیــن واصفــی، مفتاح الطالبیــن 
نــادری  روضه الصفــای  کتــاب  مُنشــی،  محمدیوســف  اثــر  مقیم خانــی  تذکــره  کتــاب  هراتــی،  محمدمقیــم  اثــر 
ح دلایــل الحیــرت محمــد وارث،  رضاقلی خــان هدایــت، اخــلاق محســنی اثــر حســین واعــظ کاشــفی، کتــاب شــر

ــد. ــی برگردانی ــه ازبك ــی را ب ــن هلال ــدای بدرالدی ــاه و گ ــاب ش ــی و کت ــای جام ــف و زلیخ یوس
  بیانی خوارزمی )1923- 1858م(

محمدیوســف بیانــی، فرزنــد باباجان بیــگ در ســال 1858م )1274خ( در روســتای »بدرخــان« در حوالــی شــهر 
خیــوه به دنیــا آمــد. پــدرش نــوه »التوآذرخــان«، خــانِ خــوارزم )ســال های 1804 تــا 1806م( بــود. برخــی معتقدنــد 
بیانــی در دربــار منصبــی نداشــته و برخــی دیگــر نیــز بــر ایــن باورنــد کــه وی از مقربــان دربــار و دیوان بیگــی بــوده 
اســت. وی یكــی از مشــهورترین چهره هــای فرهنگــی و روشــنفكران آســیای میانــه در ســده ســیزدهم هجــری 
ثــاری از  آ )ســده های 19 و 20 میــلادی( اســت، کــه در زمینه هــای ترجمــه، تاریخ نــگاری، شــعر و خوشنویســی، 
ــث،  ــی، ثل ــون کوف ــوط همچ ــواع خط ــی در ان ــت. بیان ــته اس ــر داش ــز تبح ــیقی نی ــته و در موس ــای گذاش ــود برج خ
ریحــان و شكســته مهــارت داشــت و نمونه هایــی از خــط او در کتابخانه هــای ازبكســتان و ســایر نقــاط دنیــا 
و  کــرده  طبع آزمایــی  فارســی  و  ترکــی  کلاســیک  شــعر  مختلــف  گونه هــای  در  وی  هم چنیــن  اســت.  موجــود 
ثــار بیانــی را ترجمــه تشــكیل می دهــد، کــه  دیوانــی از اشــعار خــود بــه یــادگار گذاشــته اســت. بخــش عمــده ی آ
« درویش احمــد از عربــی بــه ترکــی، »شــیبانی نامه« کمال الدیــن بنایــی هــروی از  ترجمــه کتــاب »صحایف الاخبــار
ــر  ــر پایــه تحریــر فارســی بلعمــی و... از آن جمله انــد. مهم تریــن اث فارســی بــه ترکــی، ترجمــه ترکــی تاریــخ طبــری ب
بیانــی، کتــاب »شــجره خوارزمشــاهی« شــامل تاریــخ ســرزمین خــوارزم از زمــان اســتیلای مغــول تــا ســال های 
آغازیــن ســده بیســتم اســت، کــه در ادامــه بــه معرفــی آن خواهیــم پرداخــت. محمدیوســف بیانــی در ســال 

1923م )1302خ( در خــوارزم وفــات یافــت.
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یخ نگاری خیوه     کتاب شجره خوارزمشاهی و تار

یكــی از مهم تریــن آثــاری کــه درخصــوص تاریخ نــگاری خــوارزم وجــود دارد، کتــاب »شــجره خوارزمشــاهی« تألیــف 
محمدیوســف بیانــی اســت، زیــرا ایــن کتــاب تمــام اطلاعاتــی را کــه در کتاب هــای قبــل از آن آمــده، در یــک منبــع گــرد 
ــوص  ــم درخص ــوارزم و ه ــورد خ ــم در م ، ه ــر ــن اث ــت. در ای ــد آورده اس ــی پدی ــم و مفصلّ ــی پُرحج ــاب تاریخ ــرده و کت ک
آســیای میانــه، اطلاعــات وجــود دارد. بیانــی ابتــداء آثــار مؤنــس و آگهــی را مــورد بررســی و تدقیــق قــرار داده، ســپس 
وقایعــی را  کــه خــود تجربــه کــرده، بــدان افــزوده و بدیــن شــكل تاریــخ مفصّــل خــوارزم را در شــانزده بخــش تألیــف 
نمــوده اســت. از کتــاب شــجره خوارزمشــاهی، دو نســخه ی دســت نویس می شناســیم. اولیــن نســخه در 517 
صفحــه، دارای تاریــخ استنســاخ 1913م، بــه شــماره 274 در بخــش نســخ خطــی انســتیتوی آکادمــی علوم ازبكســتان 
ثبــت شــده و نســخه دوم، در انســتیتوی علــوم شــرقی آکادمــی علــوم ازبكســتان، با شــماره 959 نگهداری می شــود.
جنبــه ی مهــم دیگــر کتــاب بیانــی، کاربــرد یــک عــدّه اصــول مشــخّص در تاریخ نویســی اســت؛ وی در ابتــداء وقایــع 
تاریخــی را بــه صــورت کورونولوژیــک و عینــی مــورد بررســی قــرار داده اســت. محمدیوســف بیانــی، دردیباچــه ی 
شــجره خوارزمشــاهی، بــا ابیاتــی در قالــب مثنــوی، الله جلّ جلالــه، حضــرت محمــد)ص( و صحابــه را ســتوده،، 
ح داده اســت. ایــن توضیحــات چنیــن اســت:  ســپس در بــاره ی علّــت و هــدف نــگارش کتــاب، بــه تفصیــل شــر

بــه ترتیــب زمانــی  از ســلاله ی اللهقلی خــان تــا محمدرحیم خــان جنّت مــكان، حــوادث روی داده در دوره ی هــر خــان 
را در یــک مجلّــد بیــان کــرده، هــر یــک را بــه نامــی موســوم نمــوده، از ایّــام ســلطنت آن حضــرت تــا ســال گاو، حــوادث را 
غ( و اواخــر مــاه جــوزا، بــود.  بــه ســلک تحریــر کشــیده اســت. مدّت زمــان کوتاهــی پــس از آن، در ســال 1290 )ســال مــر
»کاوفمــان« فرمانــده ی نظامــی بــا لشــكریان روس، بــدون جنــگ، وارد خــوارزم گردیــد. یــک ســال بعــد از ایــن رویــداد؛ 
یعنــی تقریبــاً در ســال 1329، آگهــی هــم رحیــل عالــم بقــاء گردیــد. وقایــع 42 ســال تحریــر نگشــت. اکنــون ایــن کار 
«، خــانِ آن دوره، بــه مؤنــس  برعهــده ی حقیــر قــرار گرفتــه اســت. بــه ایــن ترتیــب این گونــه اســتباط می شــود کــه »التــوزر
دســتور داده بــود کــه تاریــخ و حــالات آبــاء واجدادمــان را در صفحــه ی تاریــخ ضبــط نمــا، یعنــی تاریــخ اجــداد و اولاد مــا را 
، نوشــتن کتــاب فردوس الاقبــال آغــاز شــده اســت. در ایــن کتــاب تاریخــی کــه مؤنس نوشــته،  بنویــس. بــا ایــن دســتور
ح وقایــع تاریخــی از زمــان حضــرت آدم شــروع شــده و تــا زمــان »شــیرغازی خان« پیــش آمــده اســت. پــس از آن کــه  شــر
ــرادرش  ــه ب ــه ک ــد و همان گون ــین او ش ــان« جانش ــرادرش »محمدرحیم خ ــت، ب ــوه درگذش ــروای خی ــان، فرمان التوزرخ
دســتور داده بــود، امــر کــرد تــا مؤنــس، ادامــه ی کتــاب را تــا پایــان، بــه نــگارش درآورد. مؤنــس نیــز دســتور خــان را به جای 
آورد. او بــا »شــیرغازی خان« شــروع کــرد و ســعی نمــود وقایــع را تــا ســال هفتــم فرمانروایــی محمدرحیم خــان بنویســد. 
امّــا خــان در همــان زمــان از مؤنــس خواســت تــا کتــاب »روضه الصفــای میرخوانــد« را ترجمــه نمایــد. لــذا پیــش از پایــان 
یافتــن کتــاب »فردوس الاقبــال«، اجــل مؤنــس فرارســید. اللهقلی خــان، فرمانــروای خیــوه، ده ســال پــس از درگذشــت 
مؤنــس، مأموریــت تــداوم نــگارش کتــاب موســوم بــه فردوس الاقبــال و اتمــام آن را بــه شــاگرد مؤنــس، یعنــی »آگهــی« 
واگــذار نمــود. ایــن کتــاب کــه آگهــی موفــق بــه اتمامش شــد، متشــكّل از پنج بــاب و یک خاتمه اســت. بیانــی در کتابی 
ح داده اســت. به نوشــته ی بیانی، آگهــی ازدوره ی محمدرحیم خان  کــه نگاشــته، وقایــع مرتبــط بــا مؤنس و آگهی را شــر

شــروع نمــوده و تــا درگذشــت او، تاریخــش را به نــگارش درآورده اســت.
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ــط  ــت و ضب ــرای ثب ــود را ب ــدی خ ــز علاقه من ح داده و نی ــر ــز ش ــرش را نی ــگارش اث ــدف از ن ــاب ه ــن کت ــی در ای بیان
رویــداد تاریخــی اشــغال خــوارزم به دســت روس هــا، بیــان نمــوده اســت. او می نویســد کــه کتابــش را در شــانزده 
ع پرداختــه اســت. بدیــن صــورت او ابــواب  بــاب تنظیــم کــرده و روشــن نمــوده کــه در هــر بــاب، بــه کــدام موضــو

و دوره هــای مــورد تحقیقــش را بیــان کــرده اســت.  
  معرفی ابواب کتاب شجره خوارزمشاهی

بــاب اول: تاریــخ از حضــرت آدم)ع(، تــا حضــرت نــوح)ع(- بــاب دوم: تاریــخ خوانیــن مغــول از حضــرت یافــث، تــا 
حاکمیــت »قنقــرات«- بــاب ســوم: تاریــخ دوره ی حكومــت فرزنــدان »کــورلاس« کــه آخریــن ایشــان »ابوالغــازی 
بهادرخــان ابــن یادگارخــان« باشــد.- بــاب چهــارم: در تاریــخ اجــداد و اولاد  پادشــاه- بــاب پنجــم: در تاریــخ 
دوره ی محمدامین خــان- بــاب ششــم: در تاریــخ عوض محمــد- بــاب هفتــم: در تاریــخ دوره ی التوزرخان-بــاب 
هشــتم: در تاریــخ محمدرحیم خــان-     بــاب نهــم: در تاریــخ اللهقلی خــان- بــاب دهــم: در تاریــخ رحیم قلی خــان- 
بــاب یازدهــم: در تاریــخ محمدامین خــان- بــاب دوازدهــم: در تاریــخ عبدالله خــان- بــاب ســیزدهم: در تاریــخ 
قوتلومرادخــان- بــاب چهاردهــم: در تاریــخ سعید)ســیّد( محمدخــان- بــاب پانزدهــم: در تاریــخ سعید)ســیّد( 

محمدرحیم خــان- بــاب شــانزدهم: در تاریــخ ســعید اســفندیار محمــد بهادرخــان. 
در کتــاب بیانــی جنگ هــای صورت گرفتــه در آســیای میانــه، یعنــی وقایعــی کــه از ســال 1846 تــا ســال 1875 شــكل گرفتــه و 
تحوّلاتی که بین ســال های 1873 تا 1914 روی داده، از زاویه ای  کمتر شــناخته شــده، به تفصیل و با ذکر جزئیات به نگارش 
درآمــده اســت. در ایــن کتــاب دربــاره ی سیاســت داخلــی و خارجــی دوره ی خان نشــین خیــوه، درگیری ها و مجــادلات داخلی، 
کشــمكش ها برســر تاج وتخــت، اوضــاع عمومــی مردمــی کــه تحــت تأثیــر آن وقایــع بوده انــد، به صــورت مفصّــل شــرح داده 
شــده اســت. بیانــی در کتــاب از نفرتــش نســبت بــه جــلّادان تــزاری »کاوفمــان«، »گولوواچــوف«، »اســكوبلف« و امثالهم، که 
فرماندهــی لشــكریان روســیه را در اثنــای گشــودن خان نشــین خیــوه برعهده داشــته اند، ســخن رانده اســت. اوضــاع مردم 
در مقابــل ایــن اشــغالگران را، به وضــوح ترســیم و توصیــف نموده اســت. اهمیّــت این اطلاعــات در آن اســت که بیانی خود 
به چشــم خویشــتن، شــاهد اشــغال خیوه به دســت روســیه ی تــزاری و تحــولّات پدیدآمده، بــوده اســت. او ایــن رویدادهــا را 
در کتابــش آورده و نمونه هایــی را ارائــه نمــوده اســت. ایــن کتــاب از جهــت تاریخ نــگاری تُــرک آســیای میانــه، ماهیتی انقلابی 
دارد. اگــر از زاویــه ی تاریخ نــگاری بنگریــم، ایــن کتــاب اطلاعــات موجــود در همه ی کتاب های تاریخی نوشــته شــده در دوره ی 

اتحادجماهیر شــوروی سوسیالیســتی را ســكّه ی یک پول و کاماً بی اعتبار کرده اســت.
در ایــن کتــاب، پیرامــون واقعــه ای کــه موجــب اشــغال خیــوه به دســت روســیه گردیــد، این گونــه توضیــح داده شــده 
اســت: برخــی از اتبــاع روســیه کــه درکناره هــای دریــای خــزر بــه ماهیگیــری مشــغول بوده انــد، به دســت قزاق هــای 
، بــا  مانقشــلاق اســیر شــده، در خیــوه بــه عنــوان بــرده، به فــروش رســیدند. اگرچــه روســیه پــس از اطــلاع از ایــن امــر
ارســال نامــه ای بــه خــان خیــوه، درخواســت برگردانیــدن همــه ی اســرای روس را نمود، خــان درخواســت را نپذیرفت.

ــا اساســاً روســیه قصــد تصــرّف خیــوه را داشــت و قبــل از ایــن  هرچنــد ایــن رویــداد ســبب اشــغال اعــلام شــده، امّ
واقعــه، پنــج بــار بــه خیــوه لشكرکشــی نمــوده بــود. عــلاوه بــر ایــن، در همیــن دوره، ســمرقند، بخــارا، خوقنــد و 
زرافشــان نیــز بــه اشــغال روســیه درآمــده بودنــد. روســیه دراثنــای تصــرّف خیــوه، بــه همــه ی مردمانــی کــه در مســیر 
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حرکتشــان زندگــی می کردنــد، آزار می رســانید و بی رحمانــه به قتــل مــی آورد. بیانــی وقایعــی را کــه به چشــم دیــده 
بــود، بــا صراحــت بــه نــگارش در آورده اســت. روســیه بــرای اســتثمار منابــع غنــی آســیای میانــه، منطقــه را بــه اشــغال 
ع کشــت پنبــه  درآورده بــود. پــس ازاشــغال، کشــتزارهایی کــه بــه کشــت ســبزی و میــوه اختصــاص داشــتند، بــه مــزار

تبدیــل شــدند. مردمانــی کــه درآســیای میانــه زندگــی می کردنــد، رســماً بــه بردگــی کشــیده شــدند.
در کتــاب بیانــی، نمونه هــای زیــادی ارائــه شــده کــه نشــان می دهنــد، روس هــا نه تنهــا منابــع طبیعــی آســیای 
میانــه، کــه درعیــن حــال ارزش هــای معنــوی مــردم را نیــز مــورد اســتثمار قــرار داده انــد. وقتــی روس هــا خیــوه را بــه 
اشــغال درآورنــد، تعــداد 300 کتــاب دســت نویس را کــه محمدرحیم خــان، فرمانــروای خیــوه دریــک اتــاق نگهــداری 
می نمــود، مصــادره کــرده، بــه ســنت پترزبــورگ فرســتادند.بیانی ایــن وقایــع و رویدادهــا را در کتــاب توضیــح داده 
اســت. در کتــاب شــجره خوارزمشــاهی، تألیــف محمدیوســف بیانــی، فقــط اطلاعــات مرتبــط بــا تاریــخ خیــوه وجــود 
نــدارد، بلكــه فرمانروایــان خان نشــین خــوارزم و شــخصیت های مهــم ایشــان را نیــز شناســنده اســت. درایــن 

، توصیــف و تعریــف شــده اســت.  (، هــم بــه عنــوان خــان و هــم یــک شــاعر کتــاب محمدرحیم خان)فیــروز
در ایــن کتــاب نمونه هایــی درخصــوص تحــوّلات پدیــد آمــده در دوره ی محمدرحیم خــان )1910-1865(، در زمینه هــای 
علــم، فــن، ادبیــات و هنــر و غیــره، ارائــه شــده اســت. محمدرحیم خــان بــه مطالعــه ی کتــاب علاقــه ی زیــادی داشــت. 
اطلاعاتــی در دســت داریــم کــه نشــان می دهنــد او هفتــه ای دوبــار )جمعه هــا و دوشــنبه ها( با گــرد آوردن دانشــمندان، 
جلســات خوانــش کتــاب دایــر می کــرده اســت. عــلاوه برایــن، نمونه هایــی از مســاجد و مــدارس ســاخته شــده در 
دوره ی محمدرحیم خــان، هنــوز هــم قابــل مشــاهده می باشــند. بیانــی ضمــن تشــریح تحــوّلات پدیــد آمــده در ایــن 

ح نمــوده اســت. دوره، ایــن موضــوع را کــه محمدرحیم خــان، فرمانروایــی بی رحــم و ســنگدل بــوده را نیــز مطــر
بیانــی در اثــرش، ضمــن ارائــه اطلاعــات تاریخــی، درخصــوص اوضــاع ادبــی و در رأس آن هــا، چگونگــی وضــع 
چــون:  شــعرایی  اشــعار  و  زندگــی  دربــاره ی  تــازه ای  معلومــات  او  اســت.  داده  ارزشــمندی  اطلاعــات  شــعراء، 
ــه  ــات، ک ــی مقتبس ــوم و برخ ــای منظ ــت. نمونه ه ــرادی آورده اس ــران و م ــروی، کام ــل، خس ــی، کام گه مؤنــس، آ
ــر توضیــح مطالــب  ــار دیــده نمی شــود، در ایــن کتــاب وجــود دارد. اگرچــه ایــن کتــاب، در کلّیتــش ب ث در دیگــر آ
امّــا اطلاعــات گســترده ای درخصــوص ادبیــات، رســوم و عــادات، مراســم عروســی و  تاریخــی تأکیــد داشــته، 

عــزاداری، ویژگی هــای زبانــی و فرهنگــی ارائــه کــرده اســت.
 نتیجه

تاریــخ  کــه  واقعه نویســانی  پیشــگامان  اســت.  تُــرک  تاریخ نویســی  از  مهمّــی  مرحلــه ی  خیــوه،  تاریخ نــگاری 
گهــی هســتند. اگرچــه بیانــی، کتابــش را بــه عنــوان یــک واقعه نویــس آغــاز نمــوده، تمــام  نوشــته اند، مؤنــس و آ
ــد  ــی جدی ــی از تاریخ نویس ــه ی مهمّ ــع نمون ــت. فی الواق ــرار داده اس ــی ق ــورد بررس ــی را م ــع تاریخ ــای وقای جنبه ه
ارائــه نمــوده اســت. کتــاب بیانــی بــه خاطــر روشــن نمــودن جنبه هــای ناشــناخته ی تاریــخ تــرکان آســیای میانــه، 

ارزش دارد و هم چنیــن درخصــوص بازنویســی تاریــخ نیــز منبــع معتبــری به حســاب می آیــد.
: منابع در دفتر نشریه موجود است.   تذکر


